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Die Phonak AG erweitert ihren Hauptsitz in Stäfa. Unverkennbar in der Farbgebung und schlicht in seiner Form, präsentiert sich

das neue Produktionsgebäude am rechten Zürichseeufer. Stahl, Aluminium und Glas prägen die anspruchsvolle Fassade, welche

innert wenigen Monaten von der Surber Metallbau AG realisiert wurde. Text: René Pellaton, Bilder: Surber Metallbau AG

ARCHITEKTUR UND TECHNIK

Die Phonak AG, ein Mitglied der Sonova Grup-
pe unter Andy Rihs, gilt als das innovativste Un-
ternehmen in der Entwicklung von Hörhilfen. Ent-
scheidend hat das Unternehmen dazu beige-
tragen, dass Hörgeräte kaummehr sichtbar sind
– und wenn doch – als echte Stilelemente emp-
funden werden. Perfektionierte Funktionalität trifft
also auf optischen Reiz.

Zweckbau mit Finessen
Genau diese Symbiose trifft auch auf das jüngs-
te Bauvorhaben der Unternehmung zu. Im Zuge
der Bereitstellung von weiteren Produktionska-
pazitäten realisierte die Phonak AG in Stäfa ei-
nen Erweiterungsbau auf dem östlich des be-
stehenden Fabrikareals liegenden Grundstück
«Laubisrüti». Der rechteckige, 57 x 43 m mes-
sende Neubau besteht im Wesentlichen aus ei-
nem dreigeschossigen Fabrikgebäude mit Ge-
schossflächen von je ca. 2400 m2. In architek-
tonischer Hinsicht integriert sich der Neubau bes-
tens in das Ensemble der bestehenden Pho-

nakgebäude ohne das Mutterhaus zu konkur-
renzieren. Die hoch spezialisierte Produktion von
kleinsten Hörgeräte-Teilen lässt sich im gestal-
terischen Ausdruck des Neubaus – dies in der Ma-
terialwahl sowie in der sorgfältigen Detaillierung
– wieder erkennen. Wenige architektonische
Massnahmen verleihen dem Bau eine einfache,
aber wirkungsvolle Eleganz, wie zum Beispiel die
abgerundeten Gebäudeecken oder die raffi-
niert proportionierten Fassadenelemente. Der
Neubau ist so angeordnet, dass die Erschlies-
sungswege zu den bestehenden Gebäuden mi-
nimal gehalten werden können. Eine verglaste
Passerelle überspannt die Industriestrasse der Ge-
meinde Stäfa. Sie schafft die physische Verbin-
dung zwischen dem Mutterhaus und dem Neu-
bau.

Hohe Anforderungen – enge Terminvorgaben
Die schlichte harmonische Wirkung der Fassa-
de neigt dazu, über die delikaten technischen An-
forderungen hinweg zu täuschen. Obwohl es in

erster Linie nicht die Lösungen der technischen
Details waren, welche die Surber Metallbau AG
forderten, sondern vielmehr war es die Tatsache,
dass für die Planung, Herstellung und Montage
der 3,5 Mio.-CFH-Fassade lediglich 9 Monate zur
Verfügung standen. Speziell in der Planungsphase
hatte sich das technische Team unter engsten Ter-
minvorgaben mit verschiedensten Machbar-
keitsstudien, Detaillösungen, Materialfragen
und Lieferfristen auseinanderzusetzen.

Pfosten-Riegel mit runden Ecken
Auf den ersten Blick lässt sich kaum erkennen,
dass der komplette Fassadenmantel auf einer sich
über alle Geschosse erstreckende Pfosten-Riegel-
Konstruktion aus Stahl und Aluminium aufge-
baut ist. Die Profilierungen der Pfosten-Riegel-
Konstruktion treten nur im transparenten Bereich
in Erscheinung. Im Brüstungsbereich ist der Pfos-
ten-Riegel mit Einsatzpaneelen bestückt. Ein
aussenseitig vorgehängtes ESG-Glas von 12 mm
Stärke, mit Streifen-Siebdruck (grün – transpa-
rent – grün), bildet die stark prägende Brüstung.
Ein speziell für diesen Bau entwickelter und
stranggepresster Fensterbank sowie ein unteres
Abstellprofil gewähren die stabile Befestigung
dieser Brüstungsgläser. Zudem dienen die er-
wähnten Aluminiumprofile auch zur Befestigung
und Spannung der – innerhalb der Brüstungs-
gläser verlaufenden – gelben Stamisolfolie, wel-
che im hinterlüfteten Bereich den Tiefeneffekt
verstärken. Die gleichmässige und faltenfreie

Spannung dieser Textilfolie hatte es in sich. Um
auch dieses – nicht metallbautypische – Hand-
werk zu beherrschen, hatte die Surber Metall-
bau AG ihr Montageteam beim Hersteller spe-
ziell ausbilden zu lassen. Die Einsatzfenster so-
wie die Festverglasungen sind mit einem Drei-
fach-Isolierglas von Ug = 0,5 W/m2 K bestückt.
Besonders die gerundeten Eckgläser – welche
dem Gebäude die gewisse Eleganz vermitteln –
forderten die Glashersteller aufgrund der sehr
engen Aussenradien von lediglich 630 mm und
der damit verbundenen technischen Anforde-
rungen.

Gelungene Integration von Balkonen und Toren
Harmonisch und auf den ersten Blick kaumwahr-
nehmbar, treten die beiden im Grundriss keil-
förmigen Balkone an der Südfassade in Er-
scheinung. Die beidseitig angeordneten Ecken aus
gerundetem Glas grenzen die sich von der Fas-
sadenfläche nach innen vertiefenden Nischen op-
tisch ein.

Eine weitere Besonderheit in der flächenbe-
tonten Fassade sind die vier von aussen kaum
zu erkennenden Einbringungsöffnungen an der
Nord- und Westfassade. Hier ist der Pfosten-Rie-
gel über eine ganze Geschosshöhe und über eine

Breite von rund 3,4 m ausgespart. Die grün-gelb
gestreiften Brüstungselemente sind autonom ein-
gesetzt und lassen sich wie Doppelflügeltüren
nach aussen aufklappen. Auf der Innenseite, auf
der Flucht des Pfosten-Riegels, ist ein über die
ganze Geschosshöhe führendes Doppelflügeltor
integriert. Dieses gewährt einerseits die Dicht-
heit der Fassadenhaut und andererseits lässt es
sich durch wenige Handbewegungen – auf Rol-
len abgestützt – nach innen drehend, öffnen.

Glas-Passerelle als verbindendes Element
Wie bereits erwähnt, ist der Neubau über >

Zweckbau mit
unverwechselbarer Wirkung

La société Phonak SA, membre du
groupe Sonova sous l’égide d’Andy
Rihs, est considérée comme l’entre-
prise la plus innovante dans le déve-
loppement d’aides auditives. La so-
ciété a œuvré pour que les appareils
auditifs ne soient presque plus visi-
bles, et s’ils le sont, à ce qu’ils soient

perçus comme des éléments de style.
La fonctionnalité sophistiquée s’allie
à l’attrait esthétique.

Un bâtiment fonctionnel recherché
Cette symbiose concorde avec le
dernier projet de construction de
l’entreprise. Dans le cadre de la pré-

paration de capacités de production
supplémentaires, Phonak SA à Stäfa
a réalisé une extension de bâtiment
sur le terrain « Laubisrüti » situé à
l’est de l’aire de la fabrique. Le nou-
veau bâtiment rectangulaire de 57 m
x 43 m se compose d’un bâtiment
de production de 3 étages avec env.

2400 m2 de superficie par étage. Du
point de vue architectural, le bâti-
ment s’intègre de façon optimale
dans l’ensemble des bâtiments Pho-
nak existants sans concurrencer la
maison mère.
La production hautement spéciali-
sée de très petites pièces d’appareils

auditifs est reconnaissable dans
l’agencement du bâtiment, dans le
choix des matériaux et les détails
soignés. Quelques mesures architec-
turales confèrent au bâtiment une
élégance simple mais efficace,
comme par ex. les angles arrondis
du bâtiment ou les éléments de fa-
çade bien proportionnés. Le bâti-
ment est implanté de façon à mini-
miser les trajets vers les bâtiments
existants. Une passerelle en verre
traverse la rue Industriestrasse de la
commune de Stäfa, créant une liai-
son physique entre la maison mère
et le nouveau bâtiment.

Des exigences élevées,
des délais très courts
L’apparence harmonieuse et sobre de
la façade a tendance à masquer les
exigences techniques délicates. Même
si, en premier lieu, ce n’étaient pas les
solutions des détails techniques qui
constituaient un défi pour les fonceurs
de Surber Metallbau AG, mais surtout
le fait que seuls 9 mois étaient dis-
ponibles pour la planification, la fa-
brication et le montage de la façade
de 3,5 millions de CHF. En particulier
lors de la phase de planification,
l’équipe technique devait réaliser,
dans de très courts délais, différentes

études de faisabilité, détails, questions
liées aux matériaux et étudier les dé-
lais de livraison.

Montants et traverses
avec angles arrondis
A première vue, on voit à peine que
toute l’enveloppe de la façade repose
sur une construction à base de mon-
tants et de traverses en acier et alu-
minium s’étendant sur tous les étages.
Les profils de la construction à base
de montants et de traverses se voient
uniquement dans la zone transpa-
rente. Au niveau de la balustrade, les
montants et traverses sont pourvus de

panneaux encastrés. La balustrade se
compose de verre de sécurité trempé
monocouche de 12 mm d’épaisseur
avec sérigraphie à rayures (vert/trans-
parent/vert). Un rebord de fenêtre ex-
trudé spécialement développé pour ce
bâtiment ainsi qu’un profil inférieur
garantissent une fixation stable de ces
verres de balustrade. En outre, ces pro-
fils en aluminium servent également
à la fixation et la tension du film jaune
qui se trouve à l’intérieur des verres
de balustrade, renforçant l’effet de pro-
fondeur au niveau de la zone arrière.
La tension constante et sans plis de ce
film textile est extraordinaire. Afin >

Phonak SA agrandit son siège social à Stäfa. Unique de par sa couleur et sobre de par sa forme, le nouveau bâtiment de production se présente sur la

rive droite du lac de Zurich. L’acier, l’aluminium et le verre caractérisent la façade de haute qualité, réalisée en quelques mois par Surber Metallbau AG.

Un bâtiment fonctionnel avec un effet unique
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Bautafel

Bauherrschaft: R-Estate AG, 8712 Stäfa

Nutzer: Phonak AG, 8712 Stäfa

Objekt: Neubau Fabrikationsgebäude, 8712 Stäfa

Architektur: Atelier WW, 8032 Zürich

Glas-/Fassadenbau: Surber Metallbau AG, 8004 Zürich, www.surber.ch

Unverwechselbar in seiner Wirkung: das neue Fabrikationsgebäude der Phonak AG, Stäfa, mit seinen grün/gelb gestreiften Fassadenbrüstungen.
Un effet unique : le nouveau bâtiment de production de Phonak SA à Stäfa, avec les rayures vertes et jaunes des balustrades.

m_8_2010_08-13_phonak_ok.qxd:m8  3.8.2010  15:34 Uhr  Seite 8



metall · August 2010 11metall · August 201010

> de maîtriser également ce métier,
atypique pour le bâtiment, Surber Me-
tallbau AG a formé spécialement son
équipe de montage chez le fabri-
cant. Les fenêtres installées ainsi que
les vitrages fixes sont équipés d’un tri-
ple vitrage isolant d’une valeur Ug =
0,5 W/m2 K. Les vitres d’angle arron-
dies, conférant au bâtiment une cer-
taine élégance, étaient un défi pour les
fabricants de verre en raison des
rayons extérieurs très petits de seu-
lement 630 mm.

Intégration réussie
de balcons et de portes
Les deux balcons en forme de cône sur
la façade sud sont harmonieux et se
voient à peine. Les angles en verre ar-
rondi aménagés des deux côtés déli-
mitent visuellement la surface de la fa-
çade des niches intérieures. Une au-
tre particularité de la façade réside
dans les quatre ouvertures d’amenée
sur la façade nord et sud. Ici, les mon-
tants et traverses sont évidés sur
toute une hauteur d’étage et une lar-

geur d’environ 3,4 m. Les éléments
verts/jaunes de la balustrade sont ins-
tallés de façon indépendante et peu-
vent être rabattus vers l’extérieur
comme des portes à double battant.
Sur le côté intérieur, en alignement
avec les montants et traverses, une
porte à double battant est intégrée sur
toute la hauteur de l’étage, garantis-
sant l’étanchéité de la façade. Par ail-
leurs, supportée par des roulettes, elle
peut s’ouvrir vers l’intérieur par
quelques manipulations manuelles.

Passerelle en verre, élément de liaison
Le nouveau bâtiment est donc relié au
bâtiment existant par une passerelle
d’env. 34 m de long et 2,7 m de large.
La construction porteuse est en acier,
le revêtement de sol en béton, et le
bas revêtu de tôle d’aluminium. La
couverture est traditionnelle avec tôle
trapézoïdale, isolation et films de
toit. Les deux vitrages verticaux sont
intéressants du point de vue archi-
tectonique et de la construction mé-
tallique. Construite en tant que >
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> eine rund 34 m lange und 2,7 m Passerelle mit
dem bestehenden Hauptgebäude verbunden. Die
Tragkonstruktion ist als stählernes Raumfachwerk
gebaut. Der Bodenbelag ist mit Beton ausge-
gossen, die Untersicht mit Aluminiumblech
verkleidet. Die Eindeckung erfolgte auf her-
kömmliche Weise mit Trapezblech, Isolation und
Dachfolien.

In architektonischer und metallbautechnischer
Hinsicht interessant sind die beidseitigen Ver-
tikalverglasungen. Als Structural-Glazing-
Fassade (SSG) gebaut, weist sie kaum sichtba-
re Stossfugen auf. Die 74 mm starken Dreifach-
gläser sind innen mit Verbundsicherheitsglas ver-
sehen (Absturzsicherung) und weisen – wie die
Fassade – einen Ug-Wert von 0,5 W/m2 K auf. Bei
der Ausbildung der Stossfugen galt es neben den
allgemeinen Ausdehnungen des Glases sowie der
Tragkonstruktion, auch entsprechende Defor-
mationen durch Horizontal- und Vertikalkräfte
zu berücksichtigen.

Als Glas-Tragelement dient eine oben und un-
ten durchlaufende Haltekonstruktion, ähnlich wie
ein Riegel-Aufsatzsystem mit kontrollierter Ent-
wässerung. Speziell ist, dass die Vertikalfugen
zusätzlich von einzelnen, thermisch abgekop-
pelten Stahlschwertern von innen nach aussen
durchdrungen werden. Diese am Bau ange-
schweissten Schwerter bilden die Trag- und >

Der Pfosten-Riegel läuft über die ganze Fassadenhöhe. Gut zu erkennen, die Balkonnischen mit ihren gerundeten Glaszargen.
Les montants et traverses s’étendent sur toute une hauteur d’étage. Les niches intérieures des balcons avec leurs châssis arrondis sont faciles à reconnaître.

Zwei der vier Einbringungsöffnungen: die Brüstun-
gen lassen sich nach aussen drehen, während das
innen angeschlagene, über die ganze Geschoss-
höhe laufende Doppelflügeltor nach innen öffnet.
Deux des quatre ouvertures d’amenée : les ba-
lustrades peuvent être rabattues vers l’extérieur,
tandis que la porte à double battant intégrée sur
toute la hauteur de l’étage s’ouvre vers l’intérieur.

Die vertikal gestreiften Brüstungen sind der Fas-
sade vorgesetzt. Die ESG-Gläser sind siebbe-
druckt. Hinter den Brüstungsgläsern ist eine gel-
be Stamisolfolie eingespannt.
Les garde-corps aux rayures verticales ressortent par
rapport à la façade. Les vitrages en verre de sécuri-
té trempémonocouche sont sérigraphiés. Un film jau-
ne est tendu derrière les vitrages des balustrades.

Mit INOX erhalten Sie eine ästhetische,
korrosionsbeständige und saubere
Oberfläche, die plan ist, nicht verkratzt
und leicht zu reinigen ist.

Dafür stehen Ihnen viele verschiedene
Oberflächen zur Auswahl, wie 
geschliffen, gebürstet, gefärbt, muster-
oder dekorgewalzt, mattvibriert, geprägt
und spiegelpoliert.
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Architektur in Edelstahl
Ihre Ideen – unsere INOX-Bleche

HANS KOHLER AG
Edelstahl-Handel
Claridenstrasse 20
8002 Zürich

Tel. 044 207 11 33
Fax 044 207 11 30

mail@kohler.ch    
www.kohler.ch R
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Aweso AG, Zürcherstr. 35, 8620 Wetzikon
Tel. 044 933 0101, Fax 044 933 0106

info@aweso.ch, www.aweso.ch

Aweso Aperto® Hubschalter
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> façade en verre extérieur collé
(VEC), elle présente des joints à peine
visibles. Les triples vitrages d’une
épaisseur de 74 mm sont pourvus à
l’intérieur de verre de sécurité feuil-
leté (sécurité contre la chute) et pré-
sentent, tout comme la façade, une va-
leur Ug de 0,5 W/m2 K. Lors de la for-
mation des joints, il fallait tenir
compte, outre des dilatations géné-
rales du verre et de la construction por-

teuse, des déformations dues aux
forces horizontales et verticales.

Une construction porteuse conti-
nue sert d’élément de soutien pour le
verre, tel un système de traverse
avec drainage contrôlé. Les joints
verticaux sont traversés en plus par
des diagonales en acier thermique-
ment découplées, de l’intérieur vers
l’extérieur. Ces diagonales soudées sur
la construction forment la structure

porteuse et de tension de l’ombrage
permanent décalé d’env. 30 cm qui as-
sure le climat équilibré exigé par le
maître d’ouvrage dans les locaux in-
térieurs.

Reconnaissance confirmée par une
commande ultérieure
Malgré les nombreux détails tech-
niques (souvent cachés), les respon-
sables de Surber Metallbau AG consi-

dèrent que le plus grand défi réside
dans le facteur temps. Dix mois seu-
lement se sont écoulés entre la pose
de la première pierre et la réception
de la façade. Le fait que le maître d’ou-
vrage était satisfait du travail de Sur-
ber Metallbau AG se reflète dans le fait
qu’Andy Rihs compte également faire
appel à la société Surber Metallbau AG
pour la construction du nouveau ma-
gasin de vélos à Stäfa. m
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Vertikalschnitt
durch den So-
ckelbereich der
Passerellenver-
glasung. Gut zu
erkennen die
durchdringen-
den Schwerter
für die Aussen-
beschattung.

Coupe verticale
de la base du
vitrage de la
passerelle. Fa-
ciles à recon-
naître, les dia-
gonales pour
l’ombrage ex-
térieur.

Speziell die in sehr engen Radien gerundeten 3-Fach Gläser forderten die Glashersteller. Oben der
Anschluss der Passerelle mit ihrer Permanentbeschattung.
Le triple vitrage arrondi aux rayons extérieurs très petits représentait un défi pour les fabricants de
verre. En haut, la liaison de la passerelle avec l’ombrage permanent.

> Spannstruktur der um ca. 30 cm gegen aus-
sen versetzten Membran-Permanentbeschat-
tung, welche das von der Bauherrschaft gefor-
derte, ausgeglichene Klima im Innenraum ge-
währt.

Anerkennung durch Folgeauftrag
Trotz der vielen – oft verborgenen – technischen
Details, bezeichnen die Verantwortlichen der
Surber Metallbau AG den Faktor Zeit als die
grösste Herausforderung. Von der Grundstein-
legung bis zur Übergabe der Fassade vergingen
nur zehn Monate. Dass der Bauherr mit der
Arbeit der Surber Metallbau AG zufrieden war,
lässt sich mitunter daraus ableiten, dass die
Phonak AG für den Bau eines Parkhauses mit
Gewerberäumen und dem neuen Veloladen
von Andy Rihs in Stäfa ebenfalls auf die Firma
Surber Metallbau AG zählt. m

Horizontalschnitt durch die gerundeten Glasecken. Pfosten-Riegel-Aufsatz-
system mit 56 mm Ansichtsbreite. Die engen Glasradien forderten absolute
Präzision.
Coupe horizontale des coins arrondis des vitrages. Système de montants et
traverses avec largeur visible de 56 mm. Les rayons très petits du verre ont
nécessité un degré de précision absolu.
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